
Se tem algo que todo estudante da língua inglesa confunde é a
utilização de To e For. Ambos são utilizados de maneiras que
achamos serem parecidas, mas que na verdade não são.

Nestes exemplos abaixo, TO (to reserve … / to make … etc) é
usado para expressar o propósito de algo: porque alguém faz
algo, tem algo, precisa de algo, etc., ou porque algo existe.

- I called the restaurant to reserve a table. 
- What do you need to make bread? 
- I'm too tired to cook tonight.
- This letter is to confirm the decisions we made at our meeting
last week. 
- The president has a team of bodyguards to protect him.
- Why do you listen to that podcast?

Dizemos "a place to park" (um lugar para estacionar),
"something to eat" (algo para comer), "work to do" (trabalho a
fazer), etc. :

- It’s hard to find a place to park in the city center. (= um lugar
onde se pode estacionar)
- Would you like something to eat? (= algo que se possa comer)
- Do you have much work to do? (= trabalho que deve fazer)

Por vezes há uma preposição (on, with, etc.) após o verbo:

- Is there a chair to sit on? (= uma cadeira sobre a qual me
possa sentar)
- I get lonely if there’s nobody to talk to.
- I need something to open this bottle with.

To x For (expressando propósito)



Também dizemos dinheiro/tempo/chance/oportunidade
energia/coragem (money / time / chance / opportunity /
energy / courage) etc. to do algo: 

- They gave us money to buy food.
- Do you have any opportunity to practice your English?
- I need a few days to think about your proposal.

Também podemos usar FOR para expressar o nosso propósito,
ver os exemplos abaixo:
(lembre-se que após as preposições e conjunções usamos -ing)

- That tool is for peeling potatoes.
- The blue mop is for cleaning the bathrooms.
- This is a special camera for photographing small objects.

- A: What is this tool for?
  B: For locking the doors.

Mas se estamos falando de um uso particular de um objeto,
não podemos usar for.

- I need a tin-opener to open this tin.
- Mom wants this vase to stay over there.
- I study hard to improve my Spanish

Compare to and for:

for + noun (nome das coisas, "substantivo") 
- We stopped for petrol.
- I had to run for the bus.

to + verb (ação)
- We stopped to get petrol.
- I had to run to catch the bus.

Pode-se dizer ‘for somebody to do something’ (para alguém 
azer alguma coisa): 



- There weren’t any chairs for us to sit on, so we sat on the floor.
- These toys are for the students to play during the break.

Usamos for + verb "ing" para dizer para que é que algo é usado: 
- This brush is for washing the dishes.
- This notebook is for registering new students.

Mas não utilizamos for + verb "ing" para dizer porque é que
alguém faz algo: 
- I went into the kitchen to wash the dishes. (NOT for washing)
- Mark came here to fix the car. (NOT for fixing)

Pode usar o What ... for? para perguntar sobre propósito: 
- What is this switch for? (= para que é utilizado?)
- What did you do that for? (= por qual motivo você fez isso?)

Quando o sujeito da frase é uma pessoa ou pessoas, pode usar
o infinitive ou for+ing. 
- Peter uses these crayons for drawing. (não para fins
específicos)
- Peter uses these crayons to draw his new projects. (propósito
específico)

Também podemos usar for para expressar propósito sem a
necessidade do gerúndio (-ing).

For + the object é uma forma que usamos quando queremo
dizer que fomos, estamos indo, ou iremos a um lugar com o
propósito de getting, taking, or doing something (obter, tomar,
ou fazer algo). Porque for é uma preposição, deve ser seguida
por um substantivo (nome de objetos, coisas, pessoas, etc). 

A: What did you do last weekend?
B: I drove to the mountains.
A: Why?
B: I went there for some fresh air.

Nesta frase, a palavra FOR nos diz o porquê foi às montanhas:
queria apanhar um pouco de ar fresco. Repare que o objeto ar
fresco aparece imediatamente após a palavra FOR


